
STANDARD LINE STAINLESS STEEL HANDGUN BORE BRUSHES -
STANDARD LINE BRUSH, .44/.45 CALIBER HANDGUN, SS, 12 PACK

Since darn near as many bore brushes get used in the shop as get sold, we’ve
packed these custom-made, top quality brushes in bulk paks to make them
more convenient and less expensive. The shank is one-piece, looped and
wound (not two, twisted together and chopped off). Stainless Steel Bore Brush
- For severely leaded, fouled or rusted bores, the aggressive cleaning action of
a stainless steel brush can help get them clean. However, the aggressive
action accelerates wear, and regular use can shorten barrel life. SPECS
Bristles: Available in stainless steel. Shank: Steel, looped and wound. Overall
length: 2-1/8" (7.3cm) Threads: 8-32 male  

Attributes

Name: STANDARD LINE BRUSH, .44/.45 CALIBER HANDGUN, SS, 12 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084411145
Mfr. No.:
Caliber: 44 Caliber (.429-.430),45 Caliber (.451-.454)
Style: Handgun
Quantity: 12
Delivery weight: 0.05kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 050806027626

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanweisungen für die STANDARD LINE STAINLESS STEEL HANDGUN BORE BRUSHES
English: Safety Instruction Guide for STANDARD LINE STAINLESS STEEL HANDGUN BORE BRUSHES
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Français: Guide de Sécurité du Produit pour les Brosses de Nettoyage de Canon en Acier Inoxydable
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Spazzole per Canne in Acciaio Inossidabile
Norsk: Bruksanvisning for STANDARD LINE STAINLESS STEEL HANDGUN BORE BRUSHES
Polski: Instrukcja bezpieczeństwa produktu
Suomi: STANDARD LINE STAINLESS STEEL HANDGUN BORE BRUSHES KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUS
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för STANDARD LINE STAINLESS STEEL HANDGUN BORE BRUSHES
Český: Bezpečnostní pokyny pro použití kartáčů na hlaveň



Sicherheitsanweisungen für die STANDARD LINE
STAINLESS STEEL HANDGUN BORE BRUSHES
Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für die STANDARD LINE STAINLESS STEEL HANDGUN BORE BRUSHES von
BROWNELLS entschieden haben. Diese hochwertigen Laufbürsten wurden entwickelt, um Ihnen bei der
Reinigung Ihrer Handfeuerwaffen zu helfen. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen,
beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitsanweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass die Bürsten nur für den vorgesehenen Zweck verwendet werden.
Halten Sie die Bürsten außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie die Bürsten nur, wenn Sie mit der Handhabung von Feuerwaffen vertraut sind.
Überprüfen Sie die Bürsten regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen, bevor Sie sie verwenden.
Verwenden Sie die Bürsten nicht, wenn sie beschädigt sind.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Verwenden Sie die EdelstahlBore Brush nur für stark verunreinigte oder verrostete Läufe.
Seien Sie vorsichtig, da die aggressive Reinigungskraft der Edelstahlbürste den Verschleiß des Laufs
beschleunigen kann.
Verwenden Sie die Bürste in einem gut belüfteten Bereich und vermeiden Sie den Kontakt mit Haut und
Augen.
Tragen Sie bei der Verwendung von Reinigungsmitteln Handschuhe und eine Schutzbrille.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Überprüfen Sie, ob die Bore Brush für den jeweiligen Kaliber geeignet ist (44 Kaliber oder 45
Kaliber).

Verwendung:2.

Schrauben Sie die Bore Brush in das entsprechende Gewinde (832 männlich) des Reinigungsstabs.
Führen Sie die Bürste vorsichtig in den Lauf ein und bewegen Sie sie hin und her, um
Ablagerungen zu entfernen.
Wiederholen Sie den Vorgang, bis der Lauf sauber ist.

Nach der Benutzung:3.

Reinigen Sie die Bürste nach jedem Gebrauch mit Wasser und Seife, um Rückstände zu entfernen.
Lassen Sie die Bürste an einem sicheren Ort trocknen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Bürsten gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Wenn die Bürsten abgenutzt oder beschädigt sind, sollten sie nicht mehr verwendet und umgehend
entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken zur Sicherheit dieses Produkts wenden Sie sich bitte an den zuständigen
EUKontaktpunkt oder die entsprechenden Behörden.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, unsichere Produkte und Unfälle den Behörden zu melden. Überprüfen Sie
regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform. Ihre Sicherheit hat für uns oberste Priorität.



Safety Instruction Guide for STANDARD LINE
STAINLESS STEEL HANDGUN BORE BRUSHES
Introduction
Thank you for choosing the STANDARD LINE STAINLESS STEEL HANDGUN BORE BRUSHES. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use of this product. Please read and follow all instructions
carefully to minimize risks and ensure optimal performance.

General Safety Guidelines
Always use the bore brush in accordance with the manufacturer's instructions.
Inspect the bore brush before each use for any signs of damage or wear.
Store the bore brush in a dry place, away from children and pets.
Ensure the work area is clean and free of obstructions before use.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety goggles and gloves.
Do not use the bore brush for any purpose other than its intended use.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

The stainless steel bristles can cause injury if mishandled.
Aggressive cleaning action may accelerate wear on the barrel.
Improper use may lead to damage of the firearm.

Avoiding Hazards:

Always handle the bore brush with care to avoid injury.
Do not apply excessive force when using the brush.
Use the bore brush only on compatible calibers (.44 and .45).
Avoid using the brush on bores that are not severely leaded, fouled, or rusted.

AgeSpecific Warnings:

This product is intended for use by adults only. Keep out of reach of children.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.1.
Attach the bore brush to a compatible cleaning rod.2.
Secure the attachment firmly to prevent disconnection during use.3.

Usage:

Insert the bore brush into the bore of the firearm.1.
Rotate the brush gently while pushing it through the bore to ensure thorough cleaning.2.
Repeat the process as necessary for optimal results.3.
After use, clean the bore brush with solvent and store it properly.4.



Disposal Instructions
Dispose of the bore brush in accordance with local regulations.
Do not dispose of the bore brush in general household waste if it is damaged or worn out.
Consider recycling options for metal components where available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product use, please reach out to your local distributor or the
manufacturer's customer service.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el cepillo de cañón de acero inoxidable de Brownells. Este producto está diseñado para
limpiar cañones de armas de fuego de manera efectiva. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona instrucciones claras y concisas sobre
cómo utilizar el producto de manera segura, así como información sobre su disposición y contacto para soporte
adicional.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y organizada antes de usar el cepillo.
Utiliza siempre gafas de seguridad para proteger tus ojos de cualquier residuo que pueda volar durante la
limpieza.
Mantén el cepillo fuera del alcance de los niños y las mascotas.
No uses el cepillo en condiciones húmedas o mojadas.
Verifica que el arma esté descargada antes de comenzar cualquier procedimiento de limpieza.
No fuerces el cepillo en el cañón; aplica una presión suave y constante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso del Cepillo:

Utiliza el cepillo de cañón solo en armas de fuego compatibles con los calibres especificados (44 y
45).
No utilices el cepillo en cañones que no sean de acero inoxidable, ya que puede causar daños.

Manejo de Residuos:

Después de usar el cepillo, asegúrate de limpiar cualquier residuo de plomo o suciedad del área de
trabajo.
Deséchalo adecuadamente según las regulaciones locales sobre residuos peligrosos.

Uso Regular:

El uso frecuente del cepillo de acero inoxidable puede acelerar el desgaste del cañón. Limita su
uso a situaciones donde sea necesario.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Prepara el área de trabajo con todos los materiales necesarios.

Uso del Cepillo:2.

Inserta el vástago del cepillo en el cañón del arma.
Gira suavemente el cepillo mientras lo empujas hacia adentro y hacia afuera. No fuerces el cepillo.
Limpia el cepillo con un paño limpio después de cada uso para mantenerlo en buen estado.

Finalización:3.



Después de limpiar el cañón, asegúrate de que no queden residuos.
Almacena el cepillo en un lugar seco y seguro, lejos del alcance de los niños.

Instrucciones de Disposición
Si el cepillo está dañado o ya no es seguro de usar, deséchalo de acuerdo con las regulaciones locales
sobre residuos peligrosos.
No lo arrojes a la basura común. Consulta con tu centro de reciclaje local sobre la disposición adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o si deseas reportar un producto inseguro, contacta con
el punto de contacto de la UE pertinente. Mantente informado sobre cualquier actualización o retiro de producto
a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Recuerda que seguir estas instrucciones no solo garantiza tu seguridad, sino que también asegura el óptimo
funcionamiento del cepillo de cañón de acero inoxidable. ¡Usa el producto de manera responsable y segura!



Guide de Sécurité du Produit pour les Brosses de
Nettoyage de Canon en Acier Inoxydable
Introduction
Merci d'avoir choisi les brosses de nettoyage de canon en acier inoxydable STANDARD LINE de Brownells. Ce
guide est conçu pour t'informer sur l'utilisation sécuritaire de ce produit, ainsi que sur les précautions à prendre
pour garantir ta sécurité et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état de la brosse avant chaque utilisation pour détecter tout dommage ou usure.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contacte un professionnel ou le service client.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des lunettes de protection lorsque tu nettoies un canon pour éviter les projections.
Ne force jamais la brosse dans le canon. Une utilisation excessive peut endommager le canon.
Évite de mélanger différents types de nettoyants chimiques avec la brosse, car cela pourrait
endommager les poils en acier inoxydable.
Ne pas utiliser la brosse sur des canons en plastique ou en matériaux sensibles.
Lavetoi toujours les mains après utilisation pour éviter tout contact avec des résidus de plomb ou
d'autres contaminants.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:1.

Assuretoi que le canon est déchargé et en sécurité avant de commencer.
Rassemble les outils nécessaires, y compris une source d'alimentation pour le nettoyage (par
exemple, un tournevis si nécessaire).

Installation:2.

Vis la brosse dans le canon en utilisant un mouvement doux et contrôlé.
Vérifie que la brosse est correctement fixée avant de commencer le nettoyage.

Utilisation:3.

Insère la brosse dans le canon et effectue des mouvements de vaetvient pour éliminer les résidus.
Ne pas appliquer une pression excessive; laisse la brosse faire le travail.
Après utilisation, retire la brosse et nettoie le canon avec un chiffon doux.

Instructions de Mise au Rebut
Élimine les brosses usées ou endommagées conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jette pas les brosses dans des endroits non désignés pour éviter toute pollution.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le service
client de Brownells. Ils sont là pour t'aider à garantir une utilisation sécuritaire de ton produit.

Merci de respecter ces consignes de sécurité afin d'assurer une expérience d'utilisation positive et sécuritaire.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Spazzole
per Canne in Acciaio Inossidabile
Introduzione
Questa guida fornisce importanti informazioni di sicurezza riguardanti l'uso delle Spazzole per Canne in Acciaio
Inossidabile STANDARD LINE di Brownells, specificamente progettate per armi da fuoco di calibro .44 e .45. È
fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un uso sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Verificare regolarmente lo stato della spazzola e sostituirla se mostra segni di usura o danneggiamento.
Non utilizzare la spazzola su canne che non siano compatibili con il calibro specificato.
Segnalare eventuali prodotti pericolosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare occhiali protettivi durante la pulizia delle canne per prevenire schegge e detriti negli occhi.
Indossare guanti protettivi per evitare il contatto diretto con sostanze chimiche o detriti.
Non applicare una forza eccessiva durante l'uso per evitare di danneggiare la canna.
Evitare l'uso di detergenti aggressivi che potrebbero danneggiare la spazzola o la canna.
Assicurarsi che l'arma sia scarica e in sicurezza prima di iniziare il processo di pulizia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che l'arma sia completamente scarica e in sicurezza.
Raccogliere tutti gli strumenti e i materiali necessari, inclusa la spazzola per canne.

Utilizzo della Spazzola:2.

Inserire la spazzola nella canna in modo che le setole siano orientate verso l'uscita.
Eseguire movimenti di pulizia avanti e indietro, evitando di forzare la spazzola.
Pulire fino a quando non si notano più residui visibili.

Pulizia della Spazzola:3.

Dopo l'uso, pulire la spazzola con un panno asciutto per rimuovere eventuali residui.
Conservare la spazzola in un luogo asciutto e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Se la spazzola è usurata o danneggiata, smaltirla in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare la spazzola nell'ambiente; seguire le linee guida per il riciclaggio dei materiali metallici, se
disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rivenditore o il produttore
attraverso i canali ufficiali. Assicurarsi di avere il numero di modello e la descrizione del prodotto a portata di



mano per facilitare la comunicazione.

Seguire queste linee guida contribuirà a garantire un uso sicuro ed efficace delle Spazzole per Canne in Acciaio
Inossidabile STANDARD LINE. La sicurezza dell'utente è la nostra priorità.



Bruksanvisning for STANDARD LINE STAINLESS
STEEL HANDGUN BORE BRUSHES
Introduksjon
Takk for at du valgte STANDARD LINE STAINLESS STEEL HANDGUN BORE BRUSHES fra BROWNELLS. Denne
bruken er designet for å gi deg en effektiv og sikker rengjøringsopplevelse for ditt håndvåpen. Vennligst les og
følg alle sikkerhetsinstruksjoner nøye for å sikre trygg bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet oppbevares utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens spesifikasjoner og instruksjoner.
Kontroller produktet for skader før bruk. Hvis det er skadet, må det ikke brukes.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg oppdatert på tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk vernebriller: For å beskytte øynene mot eventuelle partikler som kan løsne under rengjøring.
Håndter med forsiktighet: Rustfritt stål kan være skarpt; unngå direkte kontakt med huden.
Ikke bruk på skadede løp: Unngå å bruke børsten på våpen med skader som kan forverres.
Begrens eksponeringstid: Den aggressive rengjøringshandlingen kan forkorte løpetiden, så bruk
børsten med måte.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Forbered våpenet: Sørg for at våpenet er avfyrt og at det er tomt før rengjøring.1.
Montering av børsten:2.

Skru børsten inn i børsteholderen med 832 gjenger.
Sørg for at den sitter godt fast før bruk.

Rengjøring:3.
Sett børsten inn i løpet og roter den forsiktig.
Bruk en frem og tilbakebevegelse for å fjerne smuss og rester.
Unngå å bruke for mye kraft for å hindre skade på løpet.

Etter bruk:4.
Rengjør børsten med varmt såpevann og la den tørke helt.
Oppbevar børsten på et tørt sted, borte fra barn.

Avfallsinstruksjoner
Børsten kan resirkuleres som metallavfall. Sjekk med lokale resirkuleringsprogrammer for spesifikke
retningslinjer.
Unngå å kaste produktet i vanlig søppel for å bidra til miljøvern.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten direkte. Det er viktig å ha
en EUbasert kontakt for sikkerhetsforespørsel.

Takk for at du tar deg tid til å lese denne sikkerhetsveiledningen. Din sikkerhet er vår prioritet, og vi ønsker at
du skal ha en trygg og effektiv opplevelse med våre produkter.



Instrukcja bezpieczeństwa produktu
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup szczotek do luf STANDARD LINE STAINLESS STEEL HANDGUN BORE BRUSHES BROWNELLS
44/45 CALIBER. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania
produktu oraz ochrony zdrowia i życia użytkownika. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj szczotek wyłącznie zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Unikaj kontaktu ze szczotkami, gdy są one używane do czyszczenia luf z broni palnej.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice i okulary ochronne, podczas
korzystania z produktu.
Regularnie sprawdzaj stan szczotek i wymieniaj je, gdy zauważysz oznaki zużycia.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed użyciem szczotki.
Nie używaj szczotek na lufach, które są zbyt mocno zanieczyszczone, ponieważ może to prowadzić do
uszkodzenia lufy.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby uniknąć uszkodzenia lufy.
Po każdym użyciu dokładnie oczyść szczotkę, aby usunąć pozostałości brudu i zanieczyszczeń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Sprawdź, czy szczotka jest odpowiednia do kalibru Twojej broni (44/45).1.
Umieść szczotkę w uchwycie czyszczącym, upewniając się, że jest dobrze zamocowana.2.
Włóż szczotkę do lufy, zaczynając od tylnej części broni i delikatnie przesuwaj ją do przodu i do tyłu.3.
Powtarzaj ten proces, aż lufa będzie czysta.4.
Po zakończeniu czyszczenia, dokładnie umyj szczotkę i przechowuj w suchym miejscu.5.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte szczotki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj szczotek do ogólnych odpadów, jeśli są one zanieczyszczone substancjami niebezpiecznymi.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu, aby upewnić się, że szczotki są odpowiednio utylizowane.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Twoim kraju. Upewnij się, że masz informacje dotyczące produktu, aby uzyskać szybką
pomoc.

Zachowanie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie szczotek do luf.
Prosimy o regularne sprawdzanie aktualizacji dotyczących bezpieczeństwa produktu w systemie Safety Gate.



STANDARD LINE STAINLESS STEEL HANDGUN
BORE BRUSHES KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUS
Johdanto
Tervetuloa STANDARD LINE STAINLESS STEEL HANDGUN BORE BRUSHES harjojen käyttöohjeeseen. Tämä tuote
on suunniteltu tehokkaaseen ja turvalliseen käyttöön aseiden puhdistuksessa. Lue seuraavat ohjeet huolellisesti
varmistaaksesi turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus: Varmista, että käytät harjaa vain sen tarkoitukseen, eli aseiden puhdistukseen.
Varoitus: Tuote sisältää pieniä osia, jotka voivat aiheuttaa tukehtumisvaaran. Pidä tuote poissa lasten
ulottuvilta.
Tarkista tuote ennen käyttöä: Varmista, ettei harjassa ole näkyviä vaurioita, jotka voisivat vaikuttaa sen
toimintaan.
Säilytä tuote kuivassa paikassa: Vältä kosteita ympäristöjä, jotka voivat aiheuttaa ruostumista.

Erityiset turvallisuusmääräykset
Käytä aina suojakäsineitä harjaa käyttäessäsi, erityisesti jos käytät voimakkaita puhdistusaineita.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja suojattu ennen puhdistusta.
Älä käytä harjaa liian voimakkaasti, sillä se voi vahingoittaa piippua.
Vältä koskettamasta harjan teräviä osia suoraan iholla.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Valitse oikea boreharja kaliiperin mukaan (44/45).

Käyttö:2.

Kiinnitä boreharja puhdistustankoon.
Työnnä harja varovasti piippuun ja vedä se ulos.
Toista tarvittaessa, kunnes piippu on puhdas.

Puhdistus:3.

Puhdista harja käytön jälkeen vedellä ja saippualla.
Anna kuivua täysin ennen säilytystä.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Tarkista myös EU:n Safety Gate
alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot tai turvallisuustiedotteet.



Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia käytettäessä aseita ja niiden puhdistamiseen tarkoitettuja välineitä.
Noudata aina ohjeita ja käytä harkintaa.



Säkerhetsinstruktioner för STANDARD LINE
STAINLESS STEEL HANDGUN BORE BRUSHES
Introduktion
Tack för att du valt STANDARD LINE STAINLESS STEEL HANDGUN BORE BRUSHES. Denna produkt är utformad
för att effektivt rengöra pipor på handeldvapen av kaliber 44 och 45. För att säkerställa säker användning och
långvarig prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Inspektera borsten innan användning för att säkerställa att den inte är skadad.
Använd skyddsglasögon och handskar vid rengöring av pipor för att skydda ögon och hud.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd endast borsten för avsedd användning, dvs. rengöring av handeldvapenpipor.
Undvik att använda borsten på andra ytor som kan skadas av den aggressiva rengöringsåtgärden.
Var försiktig med trycket vid användning för att undvika skador på pipan.
Förvara borsten på en säker plats när den inte används för att förhindra olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att vapnet är avstängt och att det inte finns någon ammunition i närheten.
Rengör arbetsområdet för att säkerställa en säker och ren miljö.

Användning av borsten:2.

Fäst borsten i ett passande handtag (inte inkluderat).
För in borsten i pipan och rotera den försiktigt fram och tillbaka för att ta bort smuts och
beläggningar.
Undvik att använda för mycket kraft för att förhindra skador på pipans inre yta.

Efter användning:3.

Rengör borsten med varmt vatten och mild tvål för att ta bort rester.
Torka borsten noggrant och förvara den på en torr plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera använda borstar på ett miljövänligt sätt. Kontrollera lokala föreskrifter för avfallshantering av
metallprodukter.
Undvik att slänga produkten i hushållsavfall. Kontakta lokala avfallsanläggningar för korrekt hantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren. Se förpackningen eller produktens
bruksanvisning för kontaktuppgifter.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till en säker och effektiv användning av STANDARD
LINE STAINLESS STEEL HANDGUN BORE BRUSHES. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Bezpečnostní pokyny pro použití kartáčů na
hlaveň
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili STANDARD LINE STAINLESS STEEL HANDGUN BORE BRUSHES BROWNELLS 44/45
CALIBER. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval efektivní čištění pro vaše zbraně. Abychom zajistili
bezpečné používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlený účel.
Při používání výrobku dodržujte všechny bezpečnostní pokyny uvedené v této příručce.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím výrobku si vždy přečtěte pokyny výrobce a dodatečné bezpečnostní informace.
V případě jakýchkoliv pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím kartáče na hlaveň se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Při čištění zbraně noste ochranné brýle a rukavice.
Nepoužívejte kartáč na hlaveň, pokud je poškozený nebo opotřebovaný.
Při čištění se vyhněte použití nadměrné síly, abyste předešli poškození hlavně.
Používejte kartáč pouze na odpovídající kalibr zbraně.

Pokyny pro instalaci a použití
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečně uložena.1.
Vyberte správný kartáč na hlaveň podle kalibru zbraně (44 nebo 45).2.
Připojte kartáč na hlaveň k čištění a jemně jej zasunujte do hlavně.3.
Otáčejte kartáčem pomalu a rovnoměrně, aby se zajistilo důkladné čištění.4.
Po použití důkladně vyčistěte kartáč a uložte ho na suchém místě.5.

Pokyny pro likvidaci
Kartáč na hlaveň a jeho obal by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zkontrolujte, zda je výrobek vyroben z materiálů, které je možné recyklovat, a dodržujte pokyny pro
recyklaci.

Informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy týkající se bezpečnosti výrobku nebo pro hlášení nebezpečných produktů se obraťte na
příslušné orgány. Doporučujeme také sledovat aktualizace o odvoláních na platformě Safety Gate EU.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů.
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